
5PK 17/20 CAL DECAP PINS - SMALL DECAPPING PINS 5/PACK

Replacement decapping pins for the Hornady Custom Grade New Dimension
Dies.

Attributes

Name: SMALL DECAPPING PINS 5/PACK
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749008887
Mfr. No.:
Caliber: 17 Caliber (.172),20 Caliber (.204)
Cartridge: 17 Remington
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for 5PK 17/20 CAL DECAP
PINS SMALL DECAPPING PINS 5/PACK

Introduction
Thank you for choosing the 5PK 17/20 Cal Decap Pins. These replacement decapping pins are designed for use with
Hornady Custom Grade New Dimension Dies. This safety instruction guide provides essential information to ensure
safe handling, installation, and usage of the product. Please read this guide carefully to familiarize yourself with
safety precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the decapping pins are used only with compatible Hornady dies.
Always handle the pins with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the pins for any signs of wear or damage before use.
Do not use the pins if they are bent, broken, or otherwise compromised.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using decapping pins to protect your eyes from potential debris.
Use the pins in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Ensure that your workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.
Avoid using excessive force when installing or removing the pins to prevent breakage.
Store the pins in a designated container to protect them from damage and to keep them organized.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the Hornady Custom Grade New Dimension Dies
and the decapping pins.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation:

Remove the die from your reloading press.
Carefully remove the old decapping pin by unscrewing it from the die.
Take the new decapping pin from the package.
Align the new decapping pin with the hole in the die and screw it in securely, ensuring it is tightened but
not overtightened.

Usage:

Reinstall the die back onto the reloading press.
Follow the manufacturer's instructions for reloading cartridges using the decapping pin.
Monitor the operation closely to ensure the pin is functioning correctly.

PostUsage:

After use, remove the die from the press and inspect the decapping pin for any signs of wear or
damage.
Clean the pin and die as per the manufacturer’s recommendations to maintain their condition.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn decapping pins in accordance with local regulations.
Do not throw the pins in regular household waste if they are considered hazardous.
Check with local authorities for proper disposal methods for metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 5PK 17/20 Cal Decap Pins, please refer to the
manufacturer’s official website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Punte di
Decapping Hornady

Introduzione
Le punte di decapping Hornady sono progettate per l'uso con i Dies Hornady Custom Grade New Dimension. Questo
manuale fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. È
importante seguire tutte le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti e garantire un'esperienza positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le punte di decapping solo con i Dies Hornady compatibili.
Controlla sempre il prodotto per segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Utilizza gli strumenti di protezione personale, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
In caso di emergenza, segui le procedure di sicurezza appropriate e contatta i servizi di emergenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le punte di decapping in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Evita di toccare le punte di decapping con mani bagnate o umide.
Non forzare le punte di decapping durante l'uso; applica una pressione uniforme.
Se noti che una punta è danneggiata o non funziona correttamente, interrompi immediatamente l'uso e
sostituiscila.
Non tentare di riparare le punte di decapping danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il tuo Dies Hornady sia pulito e privo di detriti.
Rimuovi la punta di decapping usurata, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Inserisci la nuova punta di decapping nel Dies, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che la punta sia allineata correttamente prima di utilizzare il Dies.

Uso:

Posiziona la cartuccia nel Dies in modo che la punta di decapping possa accedere correttamente alla
cartuccia.
Applica una pressione uniforme e controllata per rimuovere il primer dalla cartuccia.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia dal Dies e controlla la punta di decapping per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le punte di decapping usurate o danneggiate devono essere smaltite in modo sicuro.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento di prodotti metallici.
Non gettare mai le punte di decapping nel normale rifiuto domestico.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza relativa alle punte di decapping Hornady, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o visitare il sito ufficiale di Hornady. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni
pertinenti pronte per facilitare il supporto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle punte di decapping
Hornady. Ricorda sempre di controllare eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto attraverso le fonti
ufficiali. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Piny
Dekapujące Hornady

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zapasowych Pinów Dekapujących Hornady. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, przestań używać produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z kompatybilnymi zestawami Hornady Custom Grade New Dimension.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania pinów, aby uniknąć ich złamania.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas pracy z narzędziami do dekapowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy piny są odpowiednie do kalibrów 17 i 20.

Instalacja:

Zdejmij stary pin z zestawu.
Włóż nowy pin do odpowiedniego miejsca, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Użytkowanie:

Użyj pinu do dekapowania, stosując równomierny nacisk.
Kontroluj proces, aby uniknąć uszkodzenia komponentów.

Po zakończeniu:

Oczyść używane narzędzia i piny.
Przechowuj piny w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Usuwania
Piny, które są uszkodzone lub zużyte, należy wyrzucić zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pinów do ogólnych odpadów, aby uniknąć zagrożeń dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Hornady lub odwiedzenie ich strony internetowej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś to odpowiednim władzom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co przyczyni się do bezpiecznego i skutecznego
użytkowania Zapasowych Pinów Dekapujących Hornady.
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Säkerhetsinstruktioner för 5PK 17/20 CAL DECAP
PINS HORNADY SMALL DECAPPING PINS 5/PACK

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Small Decapping Pins. Dessa ersättningsdekapparstift är designade för att användas
med Hornady Custom Grade New Dimension Dies. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte skadade stift.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevant myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan uppstå vid användning.
Använd handskar för att skydda händerna, särskilt om du har känslig hud.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd verktyget på en stabil yta för att förhindra oavsiktlig skada.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunition och laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stift:

Ta bort det gamla dekapparstiftet från din Hornady Die genom att skruva loss det.
Sätt in det nya dekapparstiftet i diehuset och skruva fast det ordentligt.
Kontrollera att stiftet sitter säkert innan du fortsätter.

Användning av stift:

Placera patronen i die och se till att den är korrekt inriktad.
Tryck ner handtaget på din press för att utföra dekappningen.
Kontrollera att stiftet har fungerat korrekt och att patronen är dekappad.

Underhåll:

Rengör stiftet regelbundet för att avlägsna skräp och föroreningar.
Inspektera stiftet för slitage och byt ut det vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda eller skadade stift på ett säkert sätt. Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om farligt
avfall.
Återvinning av material bör ske enligt lokala regler och förordningar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats
för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.
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Návod pro bezpečné používání 5PK 17/20 CAL DECAP
PINS HORNADY SMALL DECAPPING PINS 5/PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní vyhazovací kolíky pro Hornady Custom Grade New Dimension Dies. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, které vám pomohou zajistit
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu nepoškozené a plně funkční před použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si důkladně přečtěte návod k použití a bezpečnostní pokyny.
Při manipulaci s kolíky noste ochranné brýle a rukavice, abyste předešli zranění.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované kolíky.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a čistý, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Při práci s kolíky se vyhněte jakýmkoli nebezpečným situacím, jako je například práce v blízkosti otevřeného
ohně nebo hořlavých materiálů.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte správné nástroje a vybavení.
Odstraňte staré kolíky z vašeho zařízení pomocí vhodného nástroje.
Vložte nový vyhazovací kolík do příslušného otvoru v zařízení.
Ujistěte se, že je kolík pevně usazen a zajištěn.
Před použitím zařízení proveďte test, abyste ověřili, že kolík správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Vyhazovací kolíky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte kolíky do běžného odpadu, pokud obsahují jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace obalových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na zbraně. V případě, že máte
podezření na nebezpečný produkt, neváhejte kontaktovat příslušné úřady a hlásit nebezpečné situace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


